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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (13) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 All souls in purgatory (David)

8:30AM God’s blessings & health for Mary Leony 

	   (Linda Duplantis)

	 +Amparo Gonzalez 9th death anniversary (family)

	 +Jan Kocon 

	 +Joe Kurtyka 34th death anniversary (daughter) 

	 +Joseph Day (wife)

	 +Maria Grabowska 1 month after death

	 +Stanisława Sławuszewska 19th death anniversary 

	   (daughter)

10:30AM Za parafian Św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 O łaskę zdrowia i Boże bł. dla Giny i jej rodziny

	 +Anna Kalinowski (rodzina) 

	 +Dorota Kołdys (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 Śp. Elżbieta Chojnowska (mąż) 

	 +Stanisław Gucwa 46 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Andrzej Meler 4 m-ce po śmierci (rodzina)

	 +Henryk Meler (rodzina)

	 +Agnieszka Lendzion (rodzina)

	 +Piotr Raczyński 10 rocz. śmierci ((rodzina)

	 +Aleksander Raczyński 14 rocz. śmierci(rodzina) 

	 +Władysława Skrzypek (rodzina)

	 +Józef Grot (rodzina)

	 +Lusi Milewski 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	O Boże bł. w rodzinie Mirosława i Edyty

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka 	 	
	   Pilny i bł. Boże dla rodziny

	 O powrót do zdrowia dla Agnieszki i opiekę MB 	 	   
	   Tuchowskiej i łaskę odnalezienia drogi do Boga

	 +Ireneusz 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny


MONDAY (14)  
8:00AM	+Luka Kannala 3rd death anniversary (Moly)

	 +Charles Orabutt (Brother-in-law)

7:30PM	Za dusze w czyśćcu cierpiące (David) 


TUESDAY (15) 
8:00AM God’s blessings for Wesley Adamowski on his 	 	   
	   birthday

	 +Sophie Gordon (son)

7:30PM	+Władysława Kożuch 21 rocz. śmierci (rodzina)


WEDNESDAY (16)  
8:00AM	+Don Schultz birthday remembrance (wife)

7:30PM	O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		   
	   Matki Bożej dla dzieci

WEDNESDAY (16)  
7:30PM	Intencja dziękczynno-błagalna dla Ireny o zdrowie 		   
	   i Boże bł. 

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	 O łaskę zdrowia dla Giny 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


THURSDAY (17) 
8:00AM  God’s blessings & health for Suzanne Moritz 

	   (Linda Duplantis) 

7:30PM	Za dusze w czyśćcu cierpiące (David)


FRIDAY (18) 
8:00AM	+Kenneth Moritz 12th death anniversary (family)

7:30PM	Za dusze w czyśćcu cierpiące (David)


SATURDAY (19) 
8:00AM 	All souls in purgatory (David) 

9:00AM	O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i Hieronimy i Bożą 	 	
	   opiekę dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz błagalna 	
	   o łaski potrzebne dla ich dzieci 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

4:00PM	In thanksgiving for all blessings (Ursula)

	 God’s blessings, health & graces needed for Danuta 	
	   Kalinowski on her birthday

	 +Anna Kalinowski

	 +Dorota Koldys

	 +Pietro & Maria Massanisso 
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	 Często możemy usłyszeć, że trudno jest 
przebaczyć. Myślę, że powinniśmy powiedzieć 
inaczej – jakże trudno jest żyć bez przebaczenia! Po 
co miałbym samego siebie niszczyć? W imię czego? 
Dlaczego to takie ważne, aby przebaczać? Na pewno 
dlatego, że wyzwolenie z niewoli nieprzebaczenia pozwala 
nam zwyczajnie cieszyć się życiem. Syrach bardzo mądrze 
mówi nam, że złość i gniew są zniewoleniem i nazywa je 
obrzydliwością. Kiedy człowiek odpuści, porzuci, zrzuci z 
siebie poczucie krzywdy wobec drugiego, wtedy będzie 
mógł stanąć wobec Boga i sam prosić o odpuszczenie 
własnych grzechów. Mędrzec wskazuje nam na narzędzie, 
które może okazać się  bardzo pomocne w porzuceniu 
nienawiści i chęci odwetu. Jest to pamięć o celu ludzkiego 
życia, wobec którego wszystko inne jest po prostu mało 
ważne. Człowiek przemija, rozłoży się jego ciało, emocje to 
tylko emocje, a Bóg trwa na wieki. Ponadto jeżeli nie 
przebaczymy z serca, to przede wszystkim krzywdzimy 
samych siebie. Nie przebaczając, obciążamy swego ducha 
złością, zgorzknieniem i pretensją. Złość zaczyna nas 
przygniatać i czynić swoim niewolnikami. W takim układzie 
zamiast być  ludźmi wolnymi i radosnymi, sami czynimy 
się  zgorzkniali pod presją  złych myśli. Jest to zatem w 
naszym najlepiej pojętym interesie, aby odrzucić od siebie 
wszelką złość. Przebaczenie staje się mądrością życiową, bo 
prowadzi nas ku wolności. Czy jest to łatwe? Zapewne nie, 
ale pamiętajmy, że podobnie jak nasze życie, przebaczenie 
jest drogą, procesem, którego nie możemy podjąć inaczej 
jak tylko współdziałając z łaską. Najważniejsze jest nasze 
zdecydowanie się  na przebaczenie, wybór mądrości 
przebaczenia. Chcieć przebaczyć jest punktem wyjścia do 
dalszej pracy nad przebaczeniem, które stopniowo ma 
ogarnąć nasze serce. Przebaczenie jest Bożym przymiotem, 
my jedynie uczymy się  przebaczać, a przez to uczymy 
się być dziećmi Bożymi. Pamiętajmy, że całe życie jesteśmy 
w szkole u Pana Boga. Nie wymagajmy od siebie od razu 
wszystkiego. Trudno porównać ucznia ze szko ły 
podstawowej z profesorem uniwersytetu, ale pamiętajmy 
że ten profesor też był kiedyś uczniem w szkole 
podstawowej.  

	 Chrystus wzywa nas dzisiaj w bardzo szczególny 
sposób do pójścia drogą przebaczenia. Nie jest to jedynie 
wezwanie. Jest to też błogosławieństwo, o 
którym bardzo wyraźnie słyszymy w kazaniu na 
górze. Niech więc to i wszystkie inne 
błogosławieństwa staną się naszym udziałem. 

PAX, 

Ks. Maciej - wasz brat i Proboszcz

		 We often hear that it is difficult to forgive. I 
think we should say it differently - how difficult it is 
to live without forgiveness! Why would I destroy 

myself? In the name of what? Why is it so important to 
forgive? Certainly, because liberation from the bondage of 
unforgiveness allows us to simply enjoy life. Sirach very 
wisely tells us that anger and wrath are bondage and calls 
them an abomination. When a person lets go off and 
shakes of the feeling of harm towards others, then he will 
be able to stand before God and ask for forgiveness of his 
own sins. The sage shows us a tool that can be very helpful 
in abandoning hatred and the desire for revenge. It is the 
memory of the purpose of human life, compared to which 
everything else is simply of little importance. Man passes 
away, his body will decompose, emotions are just 
emotions, but God lasts forever. Moreover, if we do not 
forgive from the heart, we harm ourselves first. By not 
forgiving, we burden our spirit with anger, bitterness, and 
resentment. Anger begins to overwhelm us and make us 
its slaves. In such a situation, instead of being free and 
joyful people, we ourselves become bitter under the 
pressure of bad thoughts. It is therefore in our best interest 
to let go of all anger. Forgiveness becomes wisdom in life 
because it leads us to freedom. Is it easy? Probably not, 
but let us remember that, like our lives, forgiveness is a 
path, a process that we cannot undertake except by 
cooperating with grace. The most important thing is our 
decision to forgive, the choice of the wisdom of 
forgiveness. Wanting to forgive is the starting point for 
further work on forgiveness, which will gradually 
encompass our hearts. Forgiveness is God's attribute; we 
only learn to forgive and through this we learn to be 
children of God. Let us remember that we are in God's 
school all our lives. Let's not demand everything from 
ourselves at once. It is difficult to compare a primary 
school student with a university professor but remember 
that this professor was also once a primary school student. 

	 Today, Christ calls us in a very special way to follow 
the path of forgiveness. This is not just a call. This is also a 

blessing that we hear about very clearly in the 
Sermon on the Mount. So may this and all 
other blessings be ours. 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Catechetical Sunday – 
September 20, 2026  
T h i s y e a r, t h e C h u r c h 
celebrates Catechetical Sunday 
on September 20. Those whom 
the community has designated 
to serve as catechists are 
c a l l e d f o r t h t o b e 
commi s s ioned fo r t he i r 
ministry. Catechetical Sunday is 
a wonderful opportunity to 
honor the people of our Parish 
Community who bring the Church’s teachings to our 
children. All catechists from St. Priscilla Religious Education 
Program will receive a special blessing at the 12:30PM 
Mass on Sunday. 
Catechetical Sunday gives us all a wonderful opportunity 
to reflect upon the role that each person plays in handing 
on the faith and being a witness to the Gospel. It provides 
an opportunity for all to rededicate themselves to this 
mission as the community of faith. 
We are still accepting students and will do so 
until the end of September. If you have not yet 
registered, there is still time to do so. For more 
information, please call the Office 773 545 8840 
Ex. 105 

Niedziela katechetyczna –  
20 września, 2026 
W tym roku Kościół obchodzi 
N iedz ie lę Katechetyczną 20 
września. Tych, których wspólnota 
wyznaczyła do pełnienia funkcji 
katechetów, otrzymają specjalne 
posłanie z diecezji do pełnienia tej 
posługi. Niedziela Katechetyczna jest 
wspaniałą okazją do uhonorowania 

osób z naszej wspólnoty parafialnej, które przekazują 
naukę wiary naszym dzieciom. Katecheci z programu 
edukacji religijnej Św. Pryscylli otrzymają specjalne 
błogosławieństwo podczas Mszy Św. o godzinie 12:30 w 
niedzielę. 
Niedziela Katechetyczna daje nam wszystkim wspaniałą 
okazję do zastanowienia się nad rolą, jaką każda osoba 
odgrywa w przekazywaniu wiary i byciu świadkiem 
Ewangelii. Pozwala zastanowić się nad poświęceniem tej 
misji we wspólnocie wiary. 
Nadal przyjmujemy studentów i będziemy to 
robić do końca września. Jeśli jeszcze nie 
zarejestrowaliście dzieci, nadal jest czas. Aby 
uzyskać więcej informacji prosimy zadzwonić do 
Biura Parafialnego: 773 545 8840, Ex.105.

SOBOTA 17 PAŻDZ. 2026 7:30 R - 7:00 W  
NAJWAŻNIEJSZE PUNKTY PROGRAMU:  
Msza św. w katedrze MB Niepokalanie Poczętej, 
zwiedzanie katedry, wizyta przy grobie Czcigodnego 
Fultona Sheena, zwiedzanie muzeum Fultona Sheena  
Obejrzenie filmu dokumentalnego  
Oraz wizyta w sklepie z pamiątkami. Prosimy o zabranie 
własnego lunchu (napoje zapewnione)  
KOSZT: $65 OD OSOBY  
TERMIN PŁATNOŚCI: 1 PAŹDZ.  
Cena obejmuje: przejazd autokarem do Peorii i z 
powrotem, przekąski i napoje w autokarze  
PYTANIA: PROSZE DZWONIC DO BIURA LUB 
PRZESŁAĆ TEXT NA: 773 530 4178 

SATURDAY OCT. 17, 2026, 7:30AM - 7:00PM  
HIGHLIGHTS: 
Mass at the Cathedral of St. Mary of the Immaculate 
Conception, Cathedral Tour, Visit to Fulton Sheen’s 
Tomb, The Fulton Sheen Museum Tour, Watch Fulton 
Sheen Documentary 
Bring Your Own Lunch, Drinks Provided 
COST: $65 PER PERSON, PAYMENT DEADLINE: OCT. 
1ST 
Includes: Coach bus transportation to and from Peoria IL, 
snacks and drinks on the bus 
QUESTIONS: CALL PARISH OFFICE OR TEXT: 773 
530 4178  
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ŻYWY RÓŻANIEC - Wrzesień 2026 

O oszczędne gospodarowanie wodą 
M ó d l m y s ię o s p r a w i e d l i w e i o s z c zęd n e 
gospodarowanie niezbędną do życia wodą i by 
wszyscy mieli do niej łatwy dostęp. 
Intencje parafialne:  
O pokój na świecie, szczególnie na Ukrainie, strefie Gazy

Przebłagalna za grzechy biskupów, księży i nas 
wszystkich, 

Za cierpiących na duszy, umyśle i ciele,

Za rodziny, dzieci, młodzież, chorych, 

Za Ks. Proboszcza Macieja, Ks. Daniela, o powołania,

O radość nieba dla zmarłych.          
Nasze osobiste intencje. 

Zapraszamy chętnych do nowej róży.

W każdą drugą sobotę miesiąca o godz. 8:30 
rano modlimy się w intencjach obrony życia. 

Dołącz do nas!

L I V I N G R O S A R Y G R O U P - 
September 2026 

For the care of water 
Let us pray for a just and sustainable management of 
water, a vital resource, so that everyone may have 
equal access to it. 
Parish intentions:  
For peace in the world, especially in Ukraine and Gaza

For the reparation for the sins of bishops, priests, and all 
of us,

For those suffering in soul, mind, and body

For families, children, youth, the sick, 

For our priests, vocations, 

For the joy of heaven for the dead. 

Personal intentions. 

If you want to join this prayer group, please call the 
office.

Every second Sat. of the month at 7:30am we pray the 
rosary for the pro-life intentions. Come and join us!

QUIGLEY DAYS
September 26, 2026
High school age men are invited to enjoy a 
morning of prayer and an Escape Room!
With breakfast and lunch provided!
Students are able to drive themselves and park in 
the Holy Name Cathedral Parking Garage (14 W. 
Superior St.). Limited transportation is available.
8 a.m.  Arrival and breakfast at the  
 Bishop Quarter House  
 (750 N. Wabash Ave.)
11:30 a.m.  Depart

Scan code to register.  
Contact Katie Hazen with any questions at 
khazen@archchicago.org or 847.508.2023.
Visit ChicagoPriest.org for more events!

QUIGLEY DAYS
September 26, 2026
High school age men are invited to enjoy a 
morning of prayer and an Escape Room!
With breakfast and lunch provided!
Students are able to drive themselves and park in 
the Holy Name Cathedral Parking Garage (14 W. 
Superior St.). Limited transportation is available.
8 a.m.  Arrival and breakfast at the  
 Bishop Quarter House  
 (750 N. Wabash Ave.)
11:30 a.m.  Depart

Scan code to register.  
Contact Katie Hazen with any questions at 
khazen@archchicago.org or 847.508.2023.
Visit ChicagoPriest.org for more events!
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine 
Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita Diaz—Cheryl 
DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean Hanisko—Jennifer 

Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—
Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria 
Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert 
Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna 
Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—
Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—
Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger 
Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—
Barbara Youns  
If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call or email the parish office. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM  
W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/
donacje-online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą stronę: 

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Thank you for your generosity!

Weekly Offering 
September 6, 2026 

Sunday Collections	 	 $8,214.07

First Friday	 	 	 $526.00

First Saturday		 	 $903.00

Capital Improvement Fund	 $4,349.00

Total Weekend Collections $13,992.07 

Online Giving (August 2026) - $616.80 

Thank you for your 
continued support of  

our parish!

https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/


A warm smile is the universal language of kindness.
Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave., Harwood Heights, IL

BELMONT  
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave 
(773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged 
Funerals 

Cremation Services 
Available 

Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

773-230-8509

SHOWROOM HOURS: 

M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

Mariola
Kulpa
Broker, Parishioner
Chicagoland Brokers
773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

Contact Timothy Brinckerhoff
tbrinckerhoff@4LPi.com 
(800) 950-9952 x5150

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Priscilla Catholic Church, Chicago, IL	 01-4111

We Clean Homes, 
Apartments, Condos 

and Townhouses

(773) 685-4539
Parishioner

Roofing • Siding • Windows  
Free Estimates • Family Owned
LICENSED, BONDED, INSURED

www.WhiteEagleRemodeling.com

Call for 
Parishioner 

Discount  
773.742.4402

Summer Special 

$79.95 

Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

Graduation Parties and Summer Events Special Rates 
Available

your neighborhood
destination for 

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com

6845 W Addison St. Chicago, 60634

Monday - Saturday

6620 W. Irving Park Road Chicago IL 60634
superiornutchicago.com

Open 9 TO 5
773-282-3930




